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•Pétéi* fftszerkereakedéíében. 
A n y i l t t é r b e n msyéncs pánérdekü czikkekei ólrsú árért elfo­

gadunk. 

A SZEGÉNY CZ1CÁNT. 
Mit sirsz, mit rísB te hegedű ! 

Oly keserít hangon szólva ? 
Mintha a bánat madara 

Egész1 beléd-fészkeli volna, 
Patt»sz~e az húrodon, vagy 

Ismeretlen búnak árja ? 
Hogy ugy szólsz mintha te volnál 

A fciiii legárvább árvája ! 
Mit keres a vigadók közt, 

— Pohárcsengés dal gunyjára, — 
Az a?, ú r ú in, mit b e c s o r g a t s z 

A vigadók poharába?! 
Vagy szólj czigány ! téged mi leli? 

Átok üli rá a vonódra , 
Hogy az éghez fenyegetsz föl, 

MegfébojuU ember módra ? ! 

Csak mulassatok uraim! 
Csendes leszek már én, h'igadt 

Húzom is már, — daloljanak ! 
Azt hitzocn rá, azt a v í g a t . 

S aztán ha kifárad a kedv : 
...Adjanak v a l a m i t nekem, 

Vigat húzok urak! —- holnap 
— l/elefíégemel t e ni e t e in.' 

Vigal húzok urak ! ha kell, 
— Örült kedvű ozigány módra, — 

N e k i muzsikálok én m o s l : 
S z e m í e ú ó r *•, k o p o r s ó r a. 
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Butykos Ádám kéjitazása: 
Bécsibe. 

111. ' 
(Folytatás.) 

Kedves feleségein! 
Igazán mondjak azt: hogy a nyel­

vet nem értő. tólholondja. a« országnak. 
Dehát éü csak doczögök a ma­

gam sorján. — EmMtettem tegnapi le­
velemben h >g.' megindultam Bécs vá­
ros nézésére. 

De egy átalános képet kell adnom 
neked e városról és fekvéséről. Maga 
Bécs lapályon fekszik a Lajtba innenső 
partján. Ami tnlnan van az egy fensik, 
melyen Bécsnek a másik része nyúj­
tózkodik, olyan formán mint egy lete­
rített bundán két ember, kik kozzlil 

egyik felkönyököl, s kik k ö í ö t t egy] 
kulacs bor van..Ex a k u l a c s bor| 
a Lajlha. Ami mármost a két Bécset 
összeköti az egy nagy vasból való híd. 
De ne valami bürüt, dobogót, vagy 
pallót gondolj. Egy olyan hossza és 
munkás jószág ez, amelyen e«er kovács 
ezer napig is dolgozhatott Amint rá­
léptem röglön nyújtotta kezét egy em­
ber egy a hídfőnél levő asztal mellől. 

No! kérdezi, hát mi dukál a 
nézés poreziójában ? 

. . Két krajezár;-— feleli nagy 
meglepetésemre magyarul. Persze sok 
magyar jár ide s igy enyit megtanult tő­
lünk a ..német. Hja!'-ex régi szokása is 
hogy megfizettet bennünket m a g y a r o ­
sai), s a pénzt zsebreteszi n é tn e t e-
sen. No de no.! 

Azt a két krajcsárt a megnézés 
csakugyan meg is érdemli. 

A hídfőnél kétoldalt egy-egy nagy­
szerű kőből faragott oroszlány őrii a 
hidat, meg a várost, tán azért, hogy 
Bismarckhoz el ne szaladjon. 

Bia attól pedig elszaladhat* mert 
még a veréb se í'ólíőle. — Amint lehal 
e hídon keresztül bötyörészlem, rögtön 
felötlött a híddal szemhenlevö egy oa 
gyón nagy lyuk, amely a túlsó Bécsnek 
alá van tninázva Bizonyosan stratégiai 
szempontból, 

No, ezen a lyukon is kérésziül 
bultam két krajezárert. Kilyukadni pedig 
kilyukadtam belőle a túlsó végén, ahol 
ugy látszik Bécsnek a s z e g é n y e b b 
sor.su népe lakik. Nem értem egyéb 

lehet látni. Különben azt mondja az 
í r á s , — nem az a „szent",— mert 
hisz annak mi köze Bécshez? — hogy 
itt körülbelül 40000 magyar lakik; 
ezeknek a kedveért tehát egy némelyik 
bensxülöU elmagyarosodik, mig a ma­
gyarok meg viszonosságkép elnéme­
tesednek. — A dinaszla kúriáját kívül­
ről megnésegetvén, nem messze hozzá 
találtam egy vasból öntött, oszlopot 
amint azon egy haldokló vitézt valami 
angyal fajta kisasszony gédelget. Nem 
tudom mi legyen e vitézség meséje, 
anyi bizonyos, hogy valami hősi dolgot 
vitt végben a megoezlopositoU atyafi, s 
meglehet tán épen Königrátznél, 

A felszinli városból valami kor­
csolya félén csúsztattak le. Beleültünk 

némi-nemü kocsiba, ez aztán holmi 
vasmadzagokon szépen leeresztett, mint 
a hordót szokás a pinezébe. — Tán azt 
hiszed, hogy ingyen cselekedték? No 
persze! majd a német tesz valamit 
ingyen. 

Még egy sziklás hegy tetejére is 
felmásztam, annak a tetején valami vár 
forma épület áll. De ezt katonák strá-
sálván, ide be nem eresztettek. Valami 
ágyulyukaknt vettem észre az oldalán 
annak a váriólének. 

Alkalmasint ez lesz az a német 
alkotmánysnnez.ahonnan a l evegőbe 
szók á s b e 5 z é 1 it í. 

IS várhegy oldalán rendkívül apró, 
szúk udvaru házakat láttam, ugy hogy 
egészen Bökönyben képzeltem magamat. 
Hm! egy porczió falu a birodalmi vó-

iráut, hogy hogy lehet Bécsben szegény rosban! De tán hihetőbb hogy ezekben 
mber, mikor anyi pénzünk ide ván­

dorolt már: hogy itt abból még a susz­
ter is birodalmi grófi-czim alatt a maga 
dominiumúböu sámfázhatná béresei szá­
mára a rámás-csizmát! Ekkor felmász­
tam arra a hegyre melyen a város hasa 
fokszik Innen valami felséges volt a 
kilátás. Hátul azok az ausztrai h í r e s 
bortermőhegyek, melyek az embert 
„juhézni" és „jodltrozni" megtanítják, 
amellett az Teuton-orgona mellett melyet 
arra mifelénk kintornának vagyis verk­
linek neveznek. Hanem ngy veszem 
észre feleség I hogy itt h e I y 1 y e 1 
közzel még magyar hólt-feliratokat is 

laknak a vájogvelő német czigányok. 
ügy keli lenni.! 

A hegyről lebukdásolva a Lajthán 
több füstölgő hajót pillantok meg. Kap 
tam magam beleültem egybe. Bánom is 
én akárhova visz, csak vigyen; úgyis 
az a czélom, hogy itt mindent hegyiről 
tovire megnézegessek. Bizonyosan va­
lami mulató helyre visz. Csak megyünk, 
csak megyünk. Valami félóra múlva 
megállapodtunk egy épület elölt. Nézem 
csak nézem, Urain teremtőm! jól iátok 
e vagy valami optikai csalódásba esett 
a szemem világa! Az épületre ez volt 
írta, — magyarul feleség! magyarul! 
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„Csá-ssár fürdő.* Majd elfakadiaia 
sírva örömemben Hogyhogy I tehát itt 
fürdik az udvar?! Bár csak megfúrod 
hetnék én is benne! Micsoda! nekem 
aítul orrom fokhagymás?! Ne hidd azt 
feleség! De megfürdöttem ám ugy, 
hogy 20 esztendő óta se ugy. 

Egy udvari szolgálónak intettem. 
Sxi! mondám, lassssen szí mir báderi, 
ich gib ihreu 5 gulden. Azt gondolod 
hogy nem mingyíírt készített egy fürdőt ? 
de biz igen. Hja! a pénz mindenütt 
pénz és szívesen látott szószóló. —• 
Innen átcsónakáztak többen egy a Lajlha 
közepén levő, ugy gondolom szigetre. 
Csatlakoztam hozzájuk s én is átevez­
tem. Tyi'th teringette! én még se tudom 
kert e ez vagy valami tündér udvar. 
Van ennek lelkem fürdője, pompás ven­
déglője, utai, fái, gyönyörűek, de gyö 
nyöriíek! Biz ekkor már két óra tájon 
lehetett a» idő tehát megéhezvén, be­
mentem ebbe a fogadóba. Leültem egy 
külön asztalhoz. 

Hozták a speiszczelíit, de biz az 
ugy volt megírva, hogy én valahogy 
meg ne értsem. Különben is ugy néz 
ki az a német belü a papíron, mint az 
úszkáló pióeza a vízben. En bizony rá 
nem tudok ismerni. Gondolám azonban 
magamban, ez mindegyik étel-fajta 
lehet; ráböktem tehát a* ujjamat egy| 
numerusra: gében szi mir das.! — S 
gondold meg mit hozott, valami befő­
zött kökény-fajtát. A nyila üsse meg al 
kelnerétl lásd észre tudta venni rajtam 
hogy b i zonyos kulcsra mióta itt 
vagyok szükségem nem volt. Megettem 
hát, hogyne ettem volna, pénzemben 
van. No már a másik választásnál sze­
rencsésebb voltam, libát hozott. Tehát 
jóllaktam; bort is ittam rá valami sáf­
rányos és czukros eczet képében. Jó 
ez nekik. Majd megiszogaljuk mi a ma­
gunkét, ne fogyasszák ők ; jó ez nekik ; 
ÍJO, hanem nekem -— elhidd — nem jó 
volt; ugy hogy ha a s a j á t nyelvén 
rá nem kiáltok: musz blájben! terem-
tuescse csúffá tesz. Hozattam aztán egy 
feketét, no meg egy szivart, s eltudod 
hinni anyjok! hogy nem fizettem többel 
3 frt 78 krnál?! Nem ón. 

Csudálatos ez a Bécs, roppant ki­
terjedt' voltánál s népénél fogva. Iü 
minden oly idegenszerű nekem, Még a 
harangok se ugy szólnak erre mint 
mifelénk. Tudjisten még ez is ilyen­
formán kolompol: der di dasz, der di 
dasz;!! a másik meg: kudi nacht, kudi 
nachtü A harmadik meg: gib her 
geld, gib her geldl! — A hajóra ismét 
felülvén visszamentem a czentrumba 
honnan elindultam. Utamban mindenült 
gyönyörű kalmár boltokat láttam, ugy 
hogy a sok fényességtől azt se tudja 
az ember mit árulnak benne. Vannak itt 
galambom! olyan fajta kocsik, melyek 
valami kölyök vasútokon szaladgálnak 
erre arra. De olyan nagyok azok mint 
egy ház 30—40 ember elfér berinök, 
mert mindegyik kontignácziós. Majd 
felülök én egy ilyenre is; de miután 
egy olyat láttam előttem döczögni ame­
lyik sokkal kisebb, s inkább földszin­
tinek nevezhető, s igy a feldüléslöl ke­
vésbé tarthat az ember, foíugroliam 

arra. No- csak hadd baktasson, . valahol 
csak meg kell állania. Vitt ez angyalom 
aztán eogem egy szörnyűségesen büdös 
utczán keresztül. No a szaga egy csep­
pet sem különbözött a napon heverő 
halétól; tehát csak örömemre szolgái 
hatott, hogy végve valahára valami a 
városon kívül eső fasorok közzé ér­
tünk. Itt egészen megfrissült a levegő, 
meg magam* is. mert már a liba kezdett 
bennem í^ssükelődni. — Hogy azonban 
voltakép íiova jutottam? azt majd meg­
írom holnap, mert most ugy el vagyok 
láradva hogy, neked ilyen fáradt em­
berről fogalmad áe lehet. — Rávigyáz­
zatok lelkem az agarakra, főleg arra a 
kőlyökre, mert el talál szökni. 

Hived: Ádám s. k.' 
(Folyt. k<iv) 

A k ti t y sí. 
Megrugdosta kegy ellenül 
Ebét az ur, s ax bújába1 

Elvonult, — <!e füttyentésre 
Jött bajtfeledve ugrálva. 
Jólvan jól! — szólt az yr erre 
Kutyájához szelídebben, — 
Szeretem a h u n y á s z k o d á s t 
És s z o l g a s ágút az e b b e n. 
De midőn azt látom, hogy egy 
Ember, a v e t t sértés után, 
í g y csusz-mász, feled: no ennél 
T ö b b r e becsülöm a kutyám ? I 

E b e c z k i. 

Eredctt levél. 
Ni András! 
Minek hordta ki kend a pajtából 

azt a venyigét hallja kend! mikor meg­
mondtam, hogy ne legyen l iozzányu 
lás. Mir nem hallgat kend a szóra, mi­
kor hogy a szájába rágtam kendnek 
András! 

Minditig csak kár, csak kár! Az 
ördög se győzi ezt, meg. Ehun tegnap is 
egyik borjura megdögölve jöit ha»a a 
csordárul. — Jár-e Diószeg-fcle eső 
hallja kend ?! — Aztán el ne felejtsen 
kend benézni mint ma két' hete a szé­
kelyhídi vásárra, jó volna ha rátalálna 
kend arra a bolitott fülű malaczomra, 
ak i t tavaly elloptak. 

A pipáját meg itt felejtette kend, 
a fiu meg eltörte. Ebauyja! ez is min­
dig'csak a kárt csinálja, az iskolát meg 
mindig fukuzálja. 

Le biz űj Péter leesett a padlásrul, 
hanem nem esik le t öbbe t . Est is 
nekem kellet eltakariltatni. 

Ne izéljen kend sokáig a borlehu 
zásával, osztán ugy tegyen kend ahogy 
megmondódott. 

A kecskét pedig nem muszáj 
megenn i , hozza be kend ütet is ha 
bejön Debreczenbe. 

Ezzel maradok, a kend gazdája. 

tarához: bizony csak hitvány szerszám 
vagy-te! hanem ugyancsak ' helyeden 
is vagy. • " 

. . Az legtöbbször igy történik a 
világon — feleli a czitera — hogy 
akik s o k a t tudnak, rendszerint -fél­
rehúzódnak ; akik pedig mint te, mindig 
pelyegnek, s b e t a n u l t n é h á n y 
f r á z i s o k k a l mulattatják a ga?.da 
fülét: azok igy p ó c z k o l t a t n a k 
fel mint te. 

— Sok házassággal ugy jár afc 
ember mint az almavásárlással, é d e s l 
akarsz venni, s midőn beleharapta! 
akkor veszed észre hogy: ni ni! hiszen 
s a v a n y u ez.! 

— Olyan nők, kik sem szellemi, 
sem anyagi támogatással nem segélik 
férjeiket, a házasélet kalapjának illat-
talán c s i n á l t v i r á g a i. 

— A rágalom rendszerint szép 
hölgyeken élősködik; épen ugy mint a 
darázs a szép és édes sxölőfüriön, és 
nem az ec s e t e s kannán. 

— Amely ember aluván hortyog: 
aK saját kóborlásra indult SKtillemének 
\) o s t a k o c s i s a. 

— Az emberek olyanok mint a 
versek. Vannak épkézláb, majd sánta, 
göthös, hős, szerelmes, gúny, egyházi 
stb. verselmények és emberek; kik és 
mik közt a k i I ü n ö nagyon r i t k a ; 
minélfogva egyik mint másikban a kö­
zönséges a I eg k ö z ö u s é g e s o b b. 

— Hasában egy jó és kedves nő 
az: ami ax ételben a só; iz adó. S 
minta só a k k o r rontja el a% ételt 
ha n incs benne, azonkép akkor rom­
lik el a ház i z e : ha nincs benne 
a s s % o n y. 

— Aki mindig az emberek go­
noszságát vitatja, mindenkiben csak 
bűnt, erónytelenséget lát: ne higyj 
neki, nem azért találja mindezeket 
mintha ő angyal volna, ellenkezőleg, s 
rendszerint az i lyen ember a leg­
rosszabb. 

— Némely szép nő hasonlít egy 
olajfestményhez, mely minden gyö­
nyörű volta mellett is hitvány vászonra 
van odapingálva. 

— A felfuvalkodott gazdag lég-
többnyire önszemélyének a r a n y-
bor j u imádója. 

— Az örökké d a r á l ó nyelvek 
az ö n g y a 1 á z a t kottájából jalsza­
nak. 

(Folyt, köv.) 

V e g y e s . 

K O R A L L OK. 
IV. 

(Folytatás.) 

— A szoba falárul odaszól egyszer 
; zenélő óra a sarokba támasztott czi-

— A liehveetseni 'kit*, törvény­
szék elnöksége, a következő meghívást lette 
közé a többi helyi lapokban: a debreczeni 
ügyvédi kamara megalakítására. Az 1874. 
évi XXXIV. törvényezikk 110-dik §-ban 
foglalt felhatalmazásnál fogva, és a m. kir. 
igazságügyminiszter ö nagyméltósága áltat 
ezen t ö r v é n y végrehajtása tekintetéből 
1874. évi decz. 28. a7<J<i77, I. M. sz. a. ki­
bocsátott utasításhoz képest, a debreczeni 
ügyvédi karaara alakulási gyűlésének ha­
tárnapjául 1875. évi fehr. hó 2:-}-dik napját 
tűzöm ki. Ez emiitett lapon d. e. 9 órakor a 
debreczeni kir. törvényszék nagytermében 
megnyitandó alakulási gyűlésre a debrecze­
ni, nyíregyházai, h.* böszörményi és kar-
czagi kir. törvényszék területén állandóan 
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lakó mindazon ügyvéd-urakat, kik az i dé ­
zett törvény t í ö - d i k §-*a második bekez­
dése értelmében az alakulási gyűlésen l e 
endS részvételre jogosultsággal birnak, oly 
hozzáadással hívom meg, hogy eredeti ügy­
védi okleveleikéi e lőzetesen, még-.pedig 
1875 évi febr. hő 18-ig- bezárólag elnöki 
irodámban, a hivatalos órák alatt nyújtsák 
he, .miután ennek elmulasztása a hivatko­
zott, törvény 110-dik §-a értelmében őket 
a% alakulást gyűlésen való részvétel jogától 
'fosztaná meg. -r- Kelt Debreczenben, 1875. 
. éú jan. 21-kém. 

S á r v á r y Ferencé, elnök. 
— A teofC*pjágtó egylet: által a 

„Fehérlő" lentiében f. é. febr. 5-kén zár t ­
körű táticzvigalom tartatik. 

— A miagymn* Mr'Í€*pir<>dm~ 
$i»mlbM9* ez időízenut összesen 246 kü­
lönféle hírlap, folyó irat lát napvilágot. -
Az országban megjelenik ezenkívül 7 8 : né­
met nyelven, 3 0 : szláv, 1 2 : román, 2 : 
olasz, héber nyelven I . — Összesen tehát 
369 lap és folyóirat jelenik meg. 

— T^iélsmám^ti>k : A sört m 
egyptombeliek találták föl 1212-en Kr. sz. 
e. s pelusiumi italnak nevezték, mivel leg­
előbb I'elusiurn városában (a Nílus torkola­
tánál ) használták. — A Mmsés a zsidóknál 
már Dávid király korában volt ismeretes ; 
mert frigyszekrényÖkct himzet szalagokkal 
ékesí tet ték. - A szappan föltalálását — 
Pliriius s ze rén t— a régi galloknak köszön­
hetjük. — Mily régóta ismeretes a tégla 
égetés , bizonyítják Bábel tornyának marad-' 
ványai, melyek téglákkal épitellek. — A 
sütő kemeuezéket keleten kezdték először 
építeni,, s 583-ban Kóma fölépítése után 
Európában elterjedtek. '— Az első selyem­
ruha 230-ban varratott s Heíiögahel e sö 
volt, ki viseló. —- A vizi malmokat f>55-en, 
a szélmalmokat i 299-ben kezdték elösför 
használni. — A. papirost l'aduában a 12-ik 
században kezdték készíteni, Paris egyik 
nyilvános könyvtárában i239-ben kelt pa­
pír- i ratok vannak. — Némelyek az óra föl­
találását -Gerberlnek tulajdonítják, ki Au-
vergnehen született, s később II. Sylveszter 
névvel római pápa lön. Mint mondják, 990-
ban csinált egy órát Magdeburgbao, A ne­
vezett könyv napórának mondja Gerberlét 
s a legelső három órának, melyek a ' me­
chanika ' törvényei szerint készültek, követ* 
kezeket latija : nevezetesen a legelsőt: 
123(>-ból Richárd Wiligfortnak köszönhet­
jük, ki Angolhonhan apát vol t ; a másodikat 
Pond is Jakab készitó Paduában, 1344-ben, 
ez már oly tökéletes volt, hogy a p lanéták­
nak a nap körül való forgását is mutatá ; a 
harmadikat Henri de Vie készité a párisi ki­
rályi vár számára 1370-ben. — Az első cso­
koládéi egy spanyol hozta be hozzánk Mexi­
kóból 1520-ban .— A rokka Braunschweig-
ban találtatott föl 1520-ban. - Az első 
dolnhiiiplántát egy barát hozá he liurópába 
Í 55(> -iian. •-- A katonaság tyi/ninihüf Fran-! Szombaton, jan. 23-káu : Kiear Jfeí-
ezinországban csak XIV. Lajos aluli 1070- B-áty Shakespeare ez egyik remek Iragoe-
ben nyert. - A legelső parókái XIII. I.ajos diája keríill Hzinre; s a függöny íelgórdul-
l'ratM-zia király alatt készítették, 2 fotilol|iév'el egy fájó sóhaj lebbeni el ajkainkról 
nyomott : s MiKO- IIHII a lökéletesbúlés má- 1I,,. a r v a í ó <1 i s z c m é I y e s i t ő j é r e 
soiiik stádiumai érte el. — Az első ha}tttk\emlékezve, mert az űrt, melyei H ó n a i e 
Angliában készüllek 1543-ban. - • A tiivel in , ! U l h« n maga után hagyot t , •• a mi 
való kötés a 10-dik században vette kezde- i.színházunknál betölteni egy hamar e r ő b i ­
tét.—- A taktusra való wcnésl Nagy Frigyes;ZOriyosan nem fog találkozni. — Ezt tudva 
hozta be katonái közé. (Z K.J |s várakozásunkat is éhez hangolva T a -

A Lerteszeyijite.t ma tartja, k á c s b a u aztán nem nagyon csalatkoztunk, 
tisztujiló közgyűlését d. ti. 3 órakor a vá- jsöl a 2- dik felvonás végén leánya inegát-
rosház kis tatiácslermében. jhozását sikerülltiek mondhatjuk; bár az 

- - A nt. kir. pénzügyminisztérium'első felvonást még tolt; is nagyon g y e n - | 
az 1^73, 1870 és lK77-dik evi időtartamra gének, u vihar jelenelet kevésbé sze rencsés -
4*i1<*húi*y beraitási itrakat meií-'alnkilásmik kell mondanunk. Különbeni 
állapítván, ezekről a pénzügyőri biztossá-1annyi áll, hogy Shakespeare fő alakjai s z e - ; 
goknál és beváltó hivataloknálbetekiuthelfmnélyesitéséhez nemcsak hivalottság, lelkij 
ebbeli hirdetményből tudomás szerezheti). |erő, de erős physikum is szükségeltetik si 
— Ezen beváltási árak a régiektől csakinem csoda ha Takácsnak, — ki ily fárasztói 

r ek i t t eüek .— Debreezcn, 1875. évi január 
hó 21-kén. 

— Wígyelme&tetés. Azon egyé ­
nek, kik a jövedelem, vagy birtok alapján 
a képviselő választók sorába nem jöhetnek, 
de diploma vagy gazdasági oklevéi b i r to ­
kában vannek, úgyszintén régi jog alapján 
jogosultak nagyon helyesen tennék, ha j o ­
gosultságuk megóvása érdekében folyó j a ­
nuár hó 31—kig az összeíró bizottmánynál 
jelentkeznének a városház -nagy-tanács 
termében. 

— Drumoutféle Hydroge-gaE-explosió 
a szín házban. 

Január 28-kán d. u. 5 órakor egy 
zsák nagyságnyi börtömlöben lévő gázra 
Mustó sziné.-iZ és Szöllösy Albert asztalos 
egy deszkatáldát te t tek— arra ráálottak — 
mire egy színházi szolga azt.felgyújtotta, 
minek következtében egy 6 fontos ágyúhoz 
hasonló durranás hal iabzot t — a deszka 
szétforgácsolódott— a.rajta állókat leldob-
la és ezek eszmélet nélkül estek vissza, 
hirtelen Dr. Kempf katona főorvos segélyül 
h iva to t t . . . .a lábaikon levő tetemes zúzás 
reményIhelŐ, hogy 8 — 40 nap alatt meg-
szünend. 

— V é b o ?• jr x Ke i és S*mrsch 
nemzeti zenemükereskedésében Budapesten 
megjelent legújabb zenemüvek: 

„Brankovics," Erkel Ferencz legújabb 
eredeti 4 felvonásos dalművéből, zongora ­
kivonat. Ára 2 frt „Brankovics" dalmíi a 
sajtó és a legilletékesebb zenészoli tekinté­
lyek ítélete szerint, legjelentékenyebb müve 
a genialis mesternek, mely rövid idő alatt 
bizonyára minden elsőrangú operaház mű­
során fog állani. 

Erkel e legújabb s két dalmüve közt 
legszebb, legértékesebb operája 1874. m á ­
jus 20-kán került legelőször színre Buda­
pesten a leghatározottabb s nagyszerű s i ­
kerrel s azóta minden előadása alkalmával 
ujabb és ujabb hódításokat tesz a közönség 
és kritika körében. 

A zongorakivonat, a legszebb és leg 
hatásosabb dallamrészleteket tartalmazza. 
Nevezetesen: a nagyhatású indulót, » ritka 
érdekességü ko lo - t ; a gyönyörű ábrándos 
Uornance-ot; a „de te s í rsz" kezdetű meg 
ható dallamot; a sajátságos eredetiséggel 
bíró török női k a r t ; s v é g r e : az 1-
2-dik ünálét, mely részletek ellenállhatlan 
hatású fénypontjai az egész dalműnek. 

Fölhívjuk a zenekedvelő t. ez. közön­
ség méltó figyelmét e korszakot alkotó dal­
műre s annak szóban forgó kivonatára, me­
lyet Erkel Sándor meslerileg eszközölt » 
vezérkönyv alapján. 

Kedden, jan. 2 6 - k á n : Shakespearetöl 
ismét egy másik szomorú játékot Muwm-
Metet volt alkalmunk látni s.a legnagyobb 
örömmel mondjuk,hogy az valódi élvezetet 
nyújtott. M á n d o k i birkózott meg Hamlet 
alakításával á pedig oly fényes sikerrel 
minőt várni alig mertünk. A tettetelt őrült­
nek zilált, de mély érteimii monológja 
anyjávali jelenete, mindenkit teljesen ki­
elégített s a rajongó, szenvedélyes, mély 
érzelmű s szép, tiszta, de ingadozó jellemű 
ifjú benne k i tü n ö személyesitöre talált, 
T ö r ö k n ó (Ophelia) s T a k á c s CCIau-
dius) szinte helyes felfogással'játszottak,- ' 
s így a kissebb szerepi k hibái mellett is a 
kevés számú közönség nem mindennapi é l ­
vezetben részesült. 

Szerdán; jan. 27-én : Eietorieres 
vieotmte 3 felv. franczia vígjáték Bayar 
ésDumannirtől . A czimszerepel T ö r ö k n é 
ismert kitűnőséggel játszotta s egy méltán 
megérdemlett szép koszorút kapott A na­
gyon kevés számú közönség vig hangulat­
ban tartására még elismerőleg müküdtek 
közre H o r v á t h (Pomponius) s mint 

naek neje L u k á c s i n é. 

Csütörtökön jan. 28-kán : A esiz-
»na>dim m á s a t kísértet. Eredeti .nép­
színmű 3 felv. irta Szigeti J. zenéjét szorzó 
Bognár. A jószivü becsületes, hiszékeny 
Sas csizmadiát Z ö l d i s a mesteréhez 
hiven ragaszkodó Miska inast E g y ü d 
kitűnően személyesítették s az igazi becsü­
letes magyar jellemei kellőleg kidarabo-
sitva teljes egészet adtak. T Ö r ö k n é 
nevétől s já tékától »z elismerés, s i k e r e s 
dicséret épen oly elmaradhatlan, mint nap­
tól a sugár, tavasztól a virág. Közönség 
kevés. 

D e b r e c z e n f p i a c v J k ö x ^ p á r , 

mérőben. 1875. jan. 20. 

Búza 425. Kétszeres 350. Rozs 310. 
Árpa 220. Zab 185. Tengeri 2(55. Köles 
340. Kása 050, 1 zsák burgonya 1.60. 1 
mázsa szalonna 34 — 35 — 37 frt. 1 mázsa 
Háj 3 8 - 3 9 — 4 0 írt. 

Színházi rövid szemle. 

Kiteott lotteria számok. 1875. 
Bécs jan. Wí. « 9 , S, 71, 4-1, M. 

Felelős axerk . s laptulajdonos: 

Ráth&ry Sándtmr. 

]*" y i 111 c r. 

annyiban különböznek, a mennyiben a be -
\ á l t á s i ' á r 100 kilogramm után, mely egyen­
lő 178.55 bécsi fonttal, — aként van kiszá­
mítva, hogy az átszámításnál 5 kron aluli 
tószegek figyelmen kívül maradiak, 5 kron 
felüli összegek 10 krig pedig 10 krra kiké-

szerepekkel még nem mérkőzött , — nem 
sikerült elég gondot íordilani ugy az a la ­
kításra, mint a szavalásra, miben gyengéje 
feltűnőbb volt. Mellette főleg D ó z s a 
(Kent) ésKgyiid (Bohóez) emelkedtek ki. 
Közönség, természetesen csekély számmal. 

Perenczy Eleknek 
Köntös-kert melletti majorsági 
földje szabadkézből eladó, vagy 
haszonbérbe is kiadó. Van ott bá­
rom boglya szárazfa is eladó. — 

Értekezhetni a tulajdonossal. 
2—2. 
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HIRDETÉSEK. 
I](a<lo hív/, 

A Eiéh. özv. Meregwzászi %*álmé 
hagyatékához tartozó Ptiteríis utezaí a w.-
tempIoiM. mellett lévő SS-M, &z. 
Máz küisi'i fűidével öröle áron 
elwdá, a felfelelek iráni a venni szándé­
kozók velem Széchényi mteztti 1772 
fz. a. lakásomon értekezhetnek. 

Poos íípla 
3—3. végrendeleti végrehajtó. 

- i ^ Árverési hirdetés. 
1874. 

A d«?breczcni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré te­
letik, miszerint a felperes JFateobovies 
Jüiadár részére, alperos IVagy *Má-
M0Stói 150 aft. töke és járulékai és 52 írt 
50 kr kártérítés erejéig* iefoglált ingatlan 
u. »i. a dtíbrecztíiii -417 számú telekjegy» 
zökímyvben bejetryzett köteles utczai 2794. 
számú házasfeleknek 400 í'tra becsült, fele 
része folyó 1875-dik évi február hó 11-dik, 
szükség esetére márezius hó 11-dik napján 
délutáni 3 órakor, a tkvi irodában, végre­
hajtó Vetotei Mihály által megtartandó ár­
verésen el fog- adatni. 

Az árverési feltételek a következük: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

lO#-a, vagy \s 40 írt az árverelhi szán­
dékosok által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-ső árvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül -vagy azon, aj 
2-dik árverési határnapon azonban beesá-| 
ron alól is átadatik* ' 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első leütéskor azonnal, a második 
a leütéstől 3 hét, a harmadik 6 hét 
alatt az árverés napjátó fogva járó'6 % 
kamatával fenlirl telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a-bánatpénz az utolsó rész­
letbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak « leütés 
után 14 nap múlva birtokába és használa­
tába lép; tulajdonjoga azonban csak a 
vételár teljes lefizetése után fog hivatalból 
bekebéleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlan után a letéslÖl fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

ö. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt í'él kérelmére a p. t. r. t. 459 §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
beesáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok a kik a lefoglaltin-
gatlanra tulajdoni vagy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhívatnak, hogy igény-
kereseteiket ezen hirdelvény közzétételé-
nek utólso" napjától számítandó 15 nap alatt 
— fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Debrecenben a kir, .törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
decz.bó 31-dik napján tartott üléséből. 

. Hegedűs Istfáü 
3-3. aljegyző. 

Árverési hirdetés. 8 3 . 

1874-

A debr. liir. törvényszék minf tkvi 
hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint 

leiperes ózv. Bátos-Í &ámmeimé 
részére, alperes néhai ozv, Vomai 
Weremezmé MánerdLM-Min fontgy*** 
tékából 90 Irt töke és járulékai erejéig 
lefoglalt ingatlan, u. in. a debr. 2574.'sz. 
t kvébe bejegyzett piaezutezai 'M&&& sx. 
htkatasteiettnek ést 9 h&M OOO 
• öl külső földnek, 16,000 frlra beesült 
fele része, a megkisériett 1-ső árverésen 
el nem kelvén, as azon esetben ha az egész 
házra özv. M^atosutfite .4**ii$*á&mé 
részére folyó évi febrmár 3-dik napjára 
kitűzött árverés eredménytelen maradna, » 
felperes részére kitűzött 2-ik határidőben, 
folyó évi febrtfár 4-én <!. u. 3 Örskor, 
a tkvi irodában, végrehajtó Török Péter 
által megtartandó árverésen, szükség ese­
tére beesáron alól is el fog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelök 
által leteendő bánatpénz ItiOO írt. 

A vételár 4 egyenlő részletben » 
leütéstől számítva % 4, 6 és 8 hónap alatt, 
esedékes 6$" kamatával, » tkvi hatóságnál 
leüzetendö, a bánatpénz az utolsó részlet­
be tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
tclckhivatalhan megtekinthetők. 

Kelt Debrecenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1875. január *>-s»t 
tartott üléséből. 

3—3. 

Saentpéteri &á*tdw, 

*1 jegyző. 

Tisza vidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETRFND 1874. é.nov. 21-től kezdve további intézkedésig. 

f. Sées és Budapestre! Kassa felé. 1 

Béi/s ésa .v . ind. 
„ all.v. , 

Budapest „ 

Caegléd „ 
Szolnok ., 
f>.-La<tnny s 
Debreczen „ 
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Szerencs 
Miskolc* érk. 
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Budapest 
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Vtnga 
l retnet\Jir t;rk.. 
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7 13 „ 
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í 
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« n4 „ | 
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I 
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Meafi-Tur 
' ^o lnok 
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or^L, 
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í» 22 es te 
<> 34 « 

« 2 0 , g . 
1012 de. 
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III. Bécíí s Bidapeströí K."-Yarad feié. 
Bécs észuki v. ind. I S l d c t e 

átlam v 
Budapes t 

CyejjJfíd 
f> -Larfiny 
fi -Ujlaln 

SiíO 
7 3 0 r r e g e l 

.e /é- I í Í7 

fi 30 
6 3 

! ,_2.3 . l'uszt 
10 lh rep«el I « l h e^te 
ér>d « . j 2 10 <»|el 
A'Ab ., | 3 42 ie^gel 

:> 21 ' 

8 20 regff«-l 
VI H.-Váradról Budapest s Bécs felé 

X.-Ysnsd ÍIKJHIÍÍS 
B -Újfalu „ 
P.-Lnd,ui> mkea;. 
r^<»pii»d p 
.Budxp-ci 
Réti . íillam 

1 , 'J , 3 nsjiatj 

l f 22 d. e 
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1 23 ., 
5 49 e«if 
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I « I I léppel 
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I ,2., 1 , 4 os/l. 
9 —" este 

10 27 „ 
II 4«» rjjel 
5 .">;) iéggel 
8 45 „ 
6 6 este 
f. 34 

I \-

liceso stlloiiiupdkiol. ul,MMifii ^/«>k 
«'<tuibk()7H<)j ^ I ^ Í Í O K , (V^hHn. lí< h~ 
K'iv.rnbfii, tí«.s*an, Miikolc/oti N.-
\ai«idori, ,\\irpjr>h*i/.in. S / C K T I -
< sen, Szónokol, r* I f«,rv\ í tmtt A 
píihHitil\^inli(in kifii|;p«^/l( II wir 
i ie trendrklml rndli^Eo mrj; . 

\ a su l s/.eiticlj vott^t^ho/ ( í j n U - F t -
h e n a r lele x Petro/séuy p» Í I ^ H I J -
Keher\ar (cldl .Szolnok « S/r^t-d 

• I . C ü n b i f c u t «•/- xlloldi \..mii 
VOUHUI S / r « r d , N»<;y\arrfd, Auul , 
Femem ar és- S/.olnok |Hle. 

I I I . D e b r r e / T a h r i i j Kus^ 
és « ni. északkele t i va im xonntuhtu 
S/.iffet tele, h innen ('/e«íled |Vle. 

I V . U K N K M H : ^ kahnu-odei-
liertri \;i»uioii Oderltcrjr r í K|irne«; 

l.e el lele 
kuR«j-od«<il>eif;i \ .(-ni ; j . s / t ,,,,._ 
melyvoiMla Odeilierjr e>- Kjieriesröl 
a 2 . h/. voiifttho/ (Végied frlt- »•«• 
e/.en UHiitOderlirijrluil juwl ,r). w/. 
és Kper)esr^l ,»ví. 30.".. s/.. v r R , r . -
vonatai a ti. .«</,. vonatho/, Mihkolt /. 
l e í r . 

V . W i i t k o l < ' £ o u : Hi ihau e» 
Bii(iupe«t lele. 

I V . ItHR-y v n r a M l o n : a/ a l ­
földi xabNl \o tMlaho / Kíiyi-k és .«/. 
m. keleti AonaLiho/ ilolo?.s\ai es 
Brassó Fele. 

% ' I I . ?Kyireg'j ' Isáii iÁ.i« ? lliifí-
vár leié 

V I I I . d / e r e n c m S.-A.-l'j-
helv S/iset lele. 

I X . * i z o l n o k o n i Hatvan t'elé. 
%.. rJLV»Mt*?5V«iroít : Sz«gfid 

e^ U.-1/in* lele. 

x) Minden >/e idJn es •./oriiíiatnn 

Döbrecx^ii, 1S73. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 
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